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FIGHTER 1140

ETS Calentador de inmersión Grzałka zanurzeniowa Přídavný zdroj
ES1 Etapa del calentador de inmersión 1  Stopień grzałki zanurzeniowej 1  Stupeň přídavného zdroje 1
ES2 Etapa del calentador de inmersión 2  Stopień grzałki zanurzeniowej 2  Stupeň přídavného zdroje 2
FG1 Caudal de agua de calentamiento 1 Zasilanie systemu grzewczego 1 Medium výstup 1
FG2 Caudal de agua de calentamiento 2 Zasilanie systemu grzewczego 2 Medium výstup 2
HG Temperatura del gas caliente Czujnik temperatury, gaz gorący Teplota chladiva výtlak kompresoru
HP Presostato de presión alta Wyłącznik wysokiego ciśnienia Vysokotlaký presostat

KBin Temperatura en la entrada del colector Czujnik temperatury, wejście dolnego źródła Teplota, kolektor vstup 

KBut Temperatura en la salida del colector Czujnik temperatury, wyjście dolnego źródła Teplota na výstupu kolektoru

KBP Bomba de circulación del colector Pompa obiegowa dolnego źródła Oběhové čerpadlo kolektoru
KVB Medio de calentamiento del condensador Czujnik temperatury, czynnik grzewczy za skraplaczem Topné médium, kondenzátor
KPR Compresor Spręźarka Kompresor 
KPRD Funcionamiento del compresor Praca spręźarki Provoz kompresoru
KPRS Arranque del compresor Start spręźarki Start kompresoru 
LP Presostato de presión baja Wyłącznik niskiego ciśnienia Nízkotlaký presostat
MSR Arrancador progresivo Ogranicznik prądu rozruchowego Relé měkkého startu 
NVKB Control de nivel del colector Czujnik poziomu czynnika dolnego źródła Monitor hladiny v kolektoru
PG Sensor de la caldera Czujnik temperatury, kocioł Ćidlo kotle
PTG Sensor de temperatura de la piscina Czujnik temperatury, ogrzewanie basenu Ćidlo teploty nádrže

RG1 Retorno de agua de calentamiento 1 Powrót systemu grzewczego1 Vratná voda 1

RG2 Retorno de agua de calentamiento2 Powrót systemu grzewczego2 Vratná voda 2

SG Temperatura de bulbo Czujnik temperatury, gaz zasysany Teplota chladiva na sání kompresoru

SL Presentación de alarmas Podsumowanie alarmów Přehled alarmů
STL1 Transformador de corriente L1 Transformator prądu L 1 Proudový transformátor L 1

STL2 Transformador de corriente L2 Transformator prądu L 2 Proudový transformátor L 2
STL3 Transformador de corriente L3 Transformator prądu L 3 Proudový transformátor L 3
SV-V2 Válvula de derivación, sistema de calefacción 2 Zawór mieszający, system grzewczy 2 Směšovací ventil topného systému 2
TA Tarifa A Taryfa A Tarif A
TB Tarifa B Taryfa B Tarif B
UG Sensor de temperatura exterior Czujnik temperatury zewnętrznej Ćidlo venkovní teploty
VBP Bomba de medio de calentamiento Pompa obiegowa czynnika grzewczego Vratné médium 
VBP2 Bomba de medio de calentamiento 2 Pompa obiegowa czynnika grzewczego 2 Vratné médium 2
VL Temperatura de la línea de fluido Czujnik temperatury, stan ciekły Teplota chladiva za kondenzátorem 

VVGM Sensor de carga de agua caliente, pared Czujnik ładowania ciepłej wody, płaszcz Ćidlo  teplé vody, plášť
VXV Válvula de inversión Zawór rozdzielający Přepínací ventil 

YK1 Retorno a selección temp 1 Ustawienie zmiany temperatury 1 Teplotní útlumy 1

XVV Activación del agua caliente Aktywacja dodatkowej ciepłej wody Aktivace XTUV

CZPLES

YK2 Retorno a selección temp 2 Ustawienie zmiany temperatury 2 Teplotní útlumy 2
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